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Délský potápěč: Stránky věnované metapolitice, kultuře, historii a geopolitice.

C. Mutti (ed.), Julius Evola – Mircea Eliade. Un bilan culturel (Ars
Magna, 2021, 82 str.).

Autor: Karel Veliký

V roce 2021 vyšla ve francouzském překladu korespondence Julia Evoly s Mirceou Eliadem
z let 1930 až 1963, kterou v Itálii k vydání připravil prof. Claudio Mutti. Podle Philippa
Bailleta, hlavního „tlumočníka“ italského revolučního tradicionalismu ve Francii (viz revue
Totalité  z  let  1977 až  1987),  tyto  dopisy  ukazují,  nakolik  jejich  vztah připomínal  jakési
„promarněné přátelství“.

První listy svědčí o velké spřízněnosti, která je spojuje. Oba totiž projevují tutéž „vůli k moci“,
u  Evoly  má podobu bojovného hledání,  „válečnického průzkumu“ mimo katedry,  kdežto
Eliade tuto vitální sílu dává do služeb intelektuálního bádání (a coby dříč často při zpracování
svého díla překračuje své fyzické limity). Do předválečných politických a intelektuálních bojů
se ovšem oba zapisují s tímtéž nasazením: Eliade je členem rumunské Železné gardy, věří ve
vítězství legionářského hnutí, „ve smíření lidu s Bohem“, jak řekl Kapitán (Codreanu); Evola
sice do italské fašistické strany nikdy nevstoupí, zato se mnohem více v tisku vyjadřuje k
politické každodennosti (a pro jeho sílící kritiku buržoazních a demokraticko-demagogických
reliktů režimu platí za jakéhosi „superfašistu“, u svých stoupenců vážně, u odpůrců jízlivě).

(Pokračování textu…)
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